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k ö z g y ű l é s e .
A uiátéházi földek bérbeadása iránt a gaz

dasági szakosztály, és városi tanács eltérít nézete 
feletti vitatkozás.

Di'. I v á n o v i t  s P  á 1 ér a tanács által 
felhozott indokokat oly fontosoknak, és oly érde
keseknek tartja , hogy az ezek szerénti válságos 
helyzetben kísérleteket tenni csakugyan nem ta
nácsos, hagyjunk fel úgymond most a majorsággal, 
s pártolja a tanács előterjesztését.

L a t i n o v i  c s  G á b o r  ur úgy vau 
meggyőződve, hogy úgy a gazdasági szakosztály, 
mint a tanács a maga nézete szerinti előterjesz
tésben onnan indult ki, hogy e város jólétét elő
mozdítsa, de lehet hogy egyik vagy másik a maga 
számításában téved, azért hogy a két vélemény 
között alaposan Ítélni lehessen, javallja, hogy 
pontonként tárgyaltassanak, és győzzön a jobb.

S z o h n e r A n t a l u r a  gazdasági szak
osztály javallatát, hajlandó volna elfogadni, mert 
maga is óhajtja, hogy a mostani mód uzerénti 
rabló gazdászatnak vége vettessék, de csak úgy 
pártolhatná a gazdasági szakosztály javallatát, 
ha az valamely jövedelmi fórást tudna kimutatni, 
mely által azon hiány, mely a javallott uj rend
szer életbeléptetésével egy időre beállana, kipó- 
tóltatnék, mivel azonban ily jövedelmi fórás 
nem mutatkozik, azért szinte a tanács véleményé
hez járul.

P o l g á r m e s t e r  ur mindazt a mi a 
gazdasági szakosztály javaslatában a majorsági 
kezelés behozatala mellett oeconoinicus tekintet
ben felhozatik, helyesnek elismeri.

Áll továbbá ez, hogy minden nemzedéknek 
kötelessége a vagyont az utókornak csonkitfanul 
átadni, s nem szabad azt annak hátrányára ki
zsarolni, - de kérdés vagyunk-e oly helyzetben 
hogy az utókor javára most hozzunk áldozatot, 
— nem hozunk-e az utókornak most. is elég á l
dozatot a vagyonon fekvő telkeknek törlesztése 
által ? — T íz év múlva tagadhatlan, hogy a 
bérlet lejártával a város jobb földeket nyerne

vissza, de tiz év múlva uem lesz arra szükség,
: hogy a város ennek hiánya miatt jövedelmei és 
' kiadásai tekintetében — úgy mint most - -  aggo- 
! dalmaskodjék, mert addig az osztrák nemzeti 
I banknál tartozását már leróvta.

!)e most midőn a városnak az a föladata,
| hogy óriási kiadásaival szemben a jövedelmét ne 
! apassza, hanem szaporítsa, a gazd. szakosztály : 
j javaslatát, mely által jobb jövő kilátásában a j 
| mostani jövedelem apasztatuék, nem ta rtja  elfő- ; 
i gadhatónak.
I De ha most,, midőn a pénzügyi helyzet kö- 1 
| vetelményei előtt állunk, nem adunk is helyt a 
. gazd. szakosztály javaslatának azért a jobb gaz- 
■ dászati rendszer elől végképen nem zárkózunk el, 
í mert hizzen ha néhány év alatt a gazdászati vi- 
j szunyok javulnak, ha ennek folytán a l'öldbérletek- 
i nél nagyobb verseny mutatkozik, akkor a gazdá- 
j szati szakosztály javáslatát legjobb ideje lesz fel

karolni, de most a jövőnek melynek úgyis 
j eleget áldozunk, nagyobb áldozatot uem hozha- 
| tünk.
| Paukovics Ernő úr gazdasági szakosztály el- !
; nöke. — Nem a jelenről van — úgymond — j 
' szó, hanem a jövőről, ha most lemondunk a ma- 

jórsági gazdászatról, mely tiz évre jövedelmet biz 
tosit, és folytatjuk a mostani rabló gazdászatot, 
lehet, hogy a város ez«n kizsarolt földekért jö 
vőben holdanként 4 forintot sem fog hajtatni, ki | 
fogja akkor a város jövedelmeiben c hiányt hely- , 
leállítani.

Ezelőtt is tétettek ajánlatok majorsági ke
zelés melletti bérletre, még pedig a város oly te
hetős polgárja által, minő Weidinger Salamon úr 
ki l l ' / j  forintot kötelezett holdjától a mi négy j 
részen fekvő holdak után 4G forintot tesz 1 
ki, mert a majorilag kezelt földeket úgy kell , 
venni, hogy ott a bérlő az egész területtől, — I 
ugar vagy nem ugar — egyiránt fizeti a haszon- ! 
bért, mig a mostani bér-rend szerént az ugartól 
misem fizettetik. -  Sokat lehetne mondani min
den egyes pontra, de erre az idő sem elégséges, 
annyi azonban bizonyos, hogy a majorsági gazdá 
szat magát a föld nomnal értékét is emeli. A i 
gazd. szakosztály nem az épületek értekét tekin
tette, nem is ezt számította a város nyereményé- ; 
nck, hanem azt tarto tta s eni előtt, hogy a ma- 

i i

jorsagi épületek, melyekben a gazdasági barmok 
után trágyát kaphatni, a földek gyenge részeire 
tiág iá t szolgáltassanak, cs végre a majorsági 
gazdászat végrehajtassák. -  Mert hiszen ha a 
trágya az égből hullana, akkor senki sem építene.

11a a szólót valaki biztosítaná, hogy a most 
elért haszonbér megmarad, úgy meg tudna nyu
godni, de a rabló gazdászat mellett nincs reá ki
látás, mert a paraszt is csak egy évre bérli ki 
a földeket, és ha rossz évek fordulnak elő, jövő
re odább áll, a város pedig ki van téve a legna
gyobb viszontagságoknak .

(Vége köv.)

Meghívás
az A i' a il-Ii cg y a 1 j a i It o r v á s á r  r a

Tartatik: Aradon, 1878. márcz. bó Ili, 17. és 18-án.
(Vége.)

A magyarádin kívül az aradi-hegyalja egész 
sorával dicsekedhetik a jó  minőségű fehér borok
nak, mert kezdve Mokrától, Pankotán, Muszkán,
Galuán, Világoson, Kuvinban, Kovaszinczon, Gyo- 
rokou, és Raduán azok évenként nagy mennyi
ségben termesztetnek.

A vörös borok közt legelői a ménesi asszu 
és ménesi vörös bor említendők, melyek jelessé
get közelebbről jelezni szükségtelen, mert azok a 
maguk nemében ép úgy királyi tekintélynek ör
vendenek, mint a finomabb fehér borok közt a 
tokaji. Ezen vörös borok kiilöuösen tiuom, enyhe 
fűszeres és illatos zamatuk, bó ezukor és vilisav 
tartalmuknál fogva párjukat ritkítják, és gyógyá
szati czélokra különösen az üdülők erejének gya
rapítására nézve kitűnők.

Jeles vörös bor termeltetik továbbá nagyobb 
mennyiségben még Kuvinban, Gyorokon, Paulisou 
és Haraczkán. Azonkívül riesling, csemege, szal
ma és egyéb boroknak is nagy készletével rendel
kezik e vidék.

Mindezen borok termelői nagyobbrészt Arad 
szab. kir. városában laknak, az összes borkeres
kedés it t van központosítva, mi annál könnyebben

A  »Baja« tárcája.

NÉZI) üli . . . .
Nézd mi szép az esti csillag 
Hogy ha méla fényben ég;

S féltve védve rátakarja 

Hiborfátyolát az ég. —

Nézd mi szép a keit virága 

Hogy lm álma szárnyra kel;

S rá a lmjnnl rózsanjkn 
Csókra csókot hint lehel

Kg fiién virág a csillag 
Csüng földön a virág, —
Ég virága, föld csillaga — —

Két szemedbe mentek át. —

Hruk Ármin.

A comunismus és következményei.
Hnmoreszk. —

li la : Taiíbei* Hébert.
Pn vagyok az a semmi, a melyből minden vúllia- 

ik : miuistei', tanár, hivatalnok, honatya, „népnevelés 
jöjjön el országod" szavalója, — sőt pergyártó is; 
ki, miután röfös ügyvédi számlákban raktam le azon 
ház alapját, melynek második emeletéből nézek most 
pipázgatva alá, elvből szidalmazom a kormányt, szívok 
szűz dohányt és . . .  . nem fizetem adómat.

J u s t  i n i a n császár egy bogarának köszö
nöm létemet; ez uralkodó ellentétben a többiekkel tu
dományos gárdát akart maga körül csoportosítani és 
codexben irta le éltem rendszabályait.

ősapámról kellő tisztelettel szólok mindenkor és 
tőlem telhetöleg kerülöm azon templomokat, hol tanait 
hirdetik.

Az ifjúkor betegsége az érettségi vizsga, a térti- 
koré (bocsánat hölgyeim !) a nősülés, az aggkoré a zár 
alatt levő tárcza. Az utóbbi keltőről — bála geniu- 
souinuk —! mit sem tudok még. az elsőn hosszú sin- 
lödés után szerencsésen átestem.

fis ne zengjen nékem többé költő azon örömről, 
mely szivét eltölti ha a íürj pitypalatyára író asztala 
megül előbujva észreveszi, hogy künn már minden zöld 
hogy mig ó itt szobában dicsőíti a tavaszt ezer fa, vi
rág, zenéz illatozva, dalolva hirdeti a tavasznak a 
földdel való egybekelését.

fis ne szóljon nekem senki azon gyönyörről, mely 
a szerelmes bordáit majd kifúrja ha az eszménykép 
végre jónak látta az „igent" clfuvalni és ö fájó térdé
nek megengedheti ismét a természetes helyzetbe való 
visszatérést.

fis ne említse nekem senki azon rajongó lelke* 
sülőst, mely C o r r e g i o  lelkén gyűlt ki midőn te
hetségének tudatára jutott , mely tudatnak az 
örök emlékezetes „Ancho io són pittore“-ban adott 
kifejezést.

Tavaszom is eljött, térdem is megfájdult, esz
ményképein is elsóhajtotta az „igent" — de mi volt 
mindez azon örömhez képest mely Iclkcmct rezegteté, 
midőn elmondhattam : Anche io són jogaszio!“ fin is 
jogász vagyok 1

A deák ha busul iszik — lm nagyon búsul na
gyot iszik.

Nagyon búsultunk mi ketten; én és Soma bará
tom. Ki minket a legvadabbul borzolt hajjal, ráncokba 
szedett homlokkal Iát az asztal körül ülni, aligha nem 
azon gondolatra jut, hogy a kérleihetleu sors — mely
ről oly szépen zeng Itomer holmi consilium elé* 
idéző pedellus alakjában köszöntött be hozzánk.

De helyesen cselekszik bár ki légyen is — ha 
e gomlolatját nem hangoztatja. Mert kérdem önöket: 
Mi köze hozzánk, kik már :)(> órája hogy érettségit 
tettünk, a tanári zsarnokság azon eszközének melynek 
neve p. e. d. e 1.1. u. s. ?

tu  és S o m a  barátom vérszemet kapva — tekin



történhetett, mert nincs az ors/ií^ban vidéki vá
ros inelj annyi közlekedési eszközökkel rendelkez
nék, mint Arad, mely jclcnlcB négy vaspálya 
érintkezési pontját képezi, s az arad-liegyalja 
kéltségéi közül Pankotán, Világoson, Gyorokon, 
Paülison és Eadnin rendes vasúti állomások 
vannak.

A természet és ii/deti segédeszközök minden 
előnyeivel ol van látva teliét e borvidék, mely 
jelenleg több kitűnő termésű évek borkészletével 
rendelkezik. A kamara által rendezett burvásárra 
a legkülönfélébb borok igen nagy mennyiségben 
lesznek bejelentve, miért az a borkereskedőknek, 
akár kész vásárlásra, akár e hegyvidék közelebbi 
megismerésére nézve, igen kedvező álltái inul fog 
szolgálni.

A  kamara által tavaly ápril hóban rendezett 
borvásárra 102 termelő részéről több mint 40,000 
hectnliter különféle bor volt bejelentve.

Az idei borvásár alkalmával egyszersmind 
megengedtetik, hogy magyar és osztrák iparosok 
borászati eszközöket is kiállíthassanak, mi reájuk 
nézve annyiban haszonnal járhat, amennyiben gyárt
mányaikat it t  nagyobb érdekelt közönségnek mu- 
tathatják be.

A lolirt kereskedelmi és iparkamara ennélfogva 
azon felszólítást intézi a bel- és külföld t. ez. 
borkereskedőihez és borfogyasztó közönségéhez, 
hogy az általa rendezendő és f. évi márczius hó 
Ifi. 17. és 18. napjain tartandó arad-hegyaljai 
horvásárt meglátogatni iziveskedjenek.

A  kamara irodája (főtér színházi bér-épület 
északi rész I. emelet) minden a borvásárra vo
natkozó felszólításoknak készséggel eleget teend 
és a szükséges felvilágosításokat a legrövidebb
idő alatt megadandja.

Arad, 1878. január hú végén.
Az aradi kereskedelmi- és iparkamara

D e u ts c h  B e rn a t l i  s. k. D r. Gtaal J e n ő  a. k.
elnök. ka,n- titkár

Fővárosi levél.
(Folytatás és vége.)

Budapest, 1878. febr. hóban

Zűrzavaros állapotok áltak be S z i g l i 
g e t i  halálával a nemzeti színháznál. A kéz, 
mely sokszor a rosszalástól megsértve de mindig 
maga módja szerint helyesen — kormányzá a 

járni (ivet, elbocsátotta a kormány rudat. Csak 
most látják be mit vesztettek o t t  i s  benne: 
kapkodnak, fiihöz-fához nyúlnak — de a rend 
csak nem akar helyre állni. Ex peri mén tolásra 
adják- m agukat: a régi tagokat elbocsátják (Lásd 
Benedek) újakat szerződtetnek, kikről nagy fize
tési igényeiken kiviil initsem ismer a közönség.

A népszínháznak legújabb halottja „a csir
kefogó", népies zaniatu kotyvalék három legördü- 
lésben, senkiben sem keltette a részvét, érzetét.

Lukácsy jobbat is irt már ennél, de losszal)- 
bat egy hamarjában nem — mi nagy szó ha te
kintetbe vesszük, mily nagy hajlandósága az utób
bira. . . .

Tzlfilőül szolgáljon e kis törvényszéki jelenet, 
mely tudtommal semmiféle közlönyben som jelent 
meg, mégis megérdemli, hogy a feledéstől cl 
vonassék.

1 Ö, a férj, picziny ember, ki testes neje 
! mellett felkiáltó jel mellé állított veszőcskének 
i tetszik. Hangja kelő fuvolát, mig a kedves bor- 
' da Jupitertonans hangján dörditi szózatát. Mo- 
Í dóra félénk leánykájáé, mig a gyöngenem kép- 
j viselője dragonyos káplár szobrának szolgálhatna 
i mintául. És e férj azzal vádoltatik, hogy ártat- 
i lan nejét elpáholta — igenis ! elpáholta volna.

A bíró elvégző a szokásos formalitásokat 
és a nőt felszólítja, hogy adja elő vádját. Ne
vezzük ez összeillő párt B. urnák és asszonynak.

B. a s s z o n y : Lehetségesnek tartja a 
nagyratisztelt törvényszék, hogy ez apró eseprü 
ember az én férjem ?

B. u r : Kérlek M a 1 c s i k á  ra . . .
13. a s s z o n y :  Hallgasson uram, megvo

nom öntől a szó l!
13. u r : Igen kedvesem . . de . ■
B. a s s z o n y :  Özvegy valók, gyászoló öz 

j vegy, midőn a kis szörnyeteg megkérte kezemet, 
j Én feláldoztam neki szabadságomat, magamra ve- 
1 szem házának gondozását — és iine mi a jutal-
• mám? Ezen kis szörnyeteg . .
! B. u r :  Kérlek M á i é  si k á m . . .

B.  a s s z o n :  C sitt! Ezen kis szörnyeteg 
! zsarnokoskodni kezd, éltemet keseríti, konyáiba 
I fullasztja ifjúságom napjait . . . 
i B. u r : De Málcsikám, az égre kérlek . . .

B. a s s z o n y: Elóg régen hallgatok, elég 
I régen fojtom magamba a keserv fájdalmas érzetet
* Nem ! tovább nem tűröm, nem szenvedem mi vé

rem háborgó tengerként korbácsolja.
i B. u r :  M á 1 c s i k á m az égre kérlek . . 

kezedett csókolom . .
A  b i r ó : Asszonyom adja elő panaszát!
B. a s s z o n y :  Ezen gonosztevő kezet, 

emelt ellenem.
B. u r :  Ah! tisztelt törvényszék lehetséges

nek tartja ön e z t; hisz oly kicsiny vagyok, hogy 
fel sem érek nőmig.

13. a s s z o n  y : Jó  szerencsére! mert. e 
szerencsés körülmény nélkül megölt volna Mert 
kitelik tőle! . . oly szörnyeteg. Mégis asztalra 
fel tudott állni, hogy engem mitsem sejtő áldoza
tot felpofozzon.

A l) i r  <5: Tgaz-o, hogy nejét megverte ?
H. II 1 : A li! tisztelt törvényszék esküszöm 

ma történt először, pedig mér tiz éve hogy együtt 
küzdjük az élet harczát. i s  aztlin . .  nem is neki 
kellene panaszt emelni . . egy pofon m iatt! . • 
Hányszor kaptam én tőle és még sem futottam 
törvényhez.

B. a s s z o n y :  Szégyelje magát uram ; 
nem férfihoz méltó tény gyönge nőt bántalmazni 1

B. u r : He hisz tudod Málcsikám, hogy erő- 
sebb vagy nálam.

B. a s s z o n y :  Az csak a természet sze
szélye és nem bizonyít egyebet mint hogy néked 
kellene engedelmeskedned.

B. u r : Esküszöm néked Málcsikám, hogy 
úgy leend ezentúl, csak most bocsás meg !

B. a s s z o n  y : Megbocsátok ! megbocsá
tok ! (a bíróhoz fordulva) Már meg kell neki bo- 
csátanoin, oly kedves a rósz embere !

A bíró elbocsátja a kibékült házasfeleket; 
B. asszony büszkén lépdel előre mig B. ur lefor
rázott pudli módjára sompolyog utána.

Vájjon milyen lehetett azon fájdalom kiál
tás, melyet goniusa egybekelésük napján halla
to tt ?

T aubor llohert.

L e v e l e z é s .
Zeuta, 1878. felmi fa-hóban.

Zeuta város törvényhatóságának f. é. febr.
; hó 7-én ta rto tt közgyűlésén oly örvendetes ese- 
j in én y fordult elő, mely megérdemli, hogy a  „Ba- 
t j a “ igen tisztelt olvasó közönségével is megis- 
i mer tessék.
í  M ielőtt azonban magára a tényre áttérnék, 

hogy az teljesen megérthető legyen, az esemény 
; forrásához fordulok.
I Zentán 18GÜ előtt volt négy elemi iskola 

négy tanítóval. A  város értelmisége még a hat- 
! vanas években Lelátta, hogy a népnevelés a lehe

tőleg legrosszabb állapotban van, és a mulasztá
sokat szivvel-lélekkel helyreütni határozta. Zent.a 

, város közönsége azon szerencsés helyzetben van, 
hogy az egyesek legcsekélyebb raegterheltetése nél
kül a városi közvagyonból fedezheti minden kia
dásait. És ezen körülmény fejti meg azon óriás 
emelkedést, melyet városunk a közoktatás terén 
mai nap fölmutathat. Jelenleg ugyanis magában 
a városban van 14 községi elemi iskola 23 osz
tályával, két kisdedóvó, két osztályú polg. leány
iskola, 4 oszt. gymnasium, a város hátújában 9 
tanyai iskola. A községi iskolák tanító testületé 
38 tagból áll. Azonfölül a görög n. e. hitfeleke- 
zet tanítói is a városi közpónztárból fizettetnek. 
Alig van város széles Magyarországban, hol 15 
év alatt, a tanítók száma megtizszeresedett volna, 
mint Zentán történt. Közoktatási czólra ;évcnkint 
körülbelül 30,000 ír t fordittatik. H a számításba

Kink a szoba minden zege-zugába‘ keresni a boldog
talant. ki mély gondolkozásunk közepeit falra festi az 
ijesztő rém képét.

Jaj neki t. i. annak a ki a pedellus nevel em
lítette !

Az nem volt biz más nevető arcú, vig tekintetű 
ifjúnál.

A m i közös barátunk G á b r i s  olyan gyerek, 
hogy saját árnyékától nem ijed meg és bir annyi fur- 
langgal mennyiből iskolakerülésen kivid más illendőbb 
dolgokra is jut valami.

„Te is fiam Gábris 1“ tört ki belőlem a méltaL- 
hinkodás szörnyiikötlö hangja - „nem elég tehát 
hogy gyász le Ibö borítja Unnia fiainak egét. hogy földig 
tiport minket a balsors • még azzal is bántasz még, 
hogy a nemrég megtört zsarnokság sötét emlékét hí
vod bánatos lelkünk egére.

fi á li r i s megrá/.kódot! e dagályos s/.ó/.nbatag 
hallatára, miként gazdasszonyom padi ja szokott vizi ki
rándulások után.

Bámulatos hidegvérrel vette le a fali állványon 
nyújtózkodó pipák egyikét, megtörnie az asztalon álló 
dobozból. Mely munkáját avval tetézvén, hogy gyufa 
segélyével az egészből füstgyárt csinált, végre megszó
lalt ú jra:

„Nos hát mi a baj ?“
S o m a lehorgászott fővel bámult a földre, én ég

felé emelt szemekkel vágtam tor* pofákat és tőlem

telhető arcjátékkal iparkodtam illustralni azon nagy j 
balsors elbeszélését, mely reánk nehezült:

„Oh ! a fatum ! A falum !
Nem hiába zeng róla Homer ; nem üres phra- 

sis az !
Halljad a legözörnyiibbet, minek meggondolása 

folytán serdülő bajuszaink minden szála ég felé ber
zenkedik, halljad a legirtozatosbat:

M a e s t é r e  d é á k b á I ; n é k e m  és  
S o m á n a k  p e d i g l e n  c s a k  e g y  a f e k e t e  
n a d r á g u n k ! — — —

„He ne röhögj már Gábris! — monda Sommá, kit 
nini csak azért neveztünk „tüzesnek" mivel örökös 
szégyenpir borult fürtjeire — „ne röhögj! mert biz Is
ten mind tiz körmömmel neki megyek csalin szemeid
nek !“

„fis te lehetnéd azt Soma? kérdé vajlágy- 
ságu hangon Gábor. - „Elcsúfíthatnád az én arcomat, 
melynek felső emeletében tudósok „agynak" is ne
vezik — ép most forrong gondolatok tömege, és vala
mennyinek az a c/.élja : miként lehetne rajtatok se
gíteni V"

„Gábor! édes Gábris I nagy szellem! Columbus 
feltámadt benned! csak segíts rajtunk I hisz rég 
mondtam, hogy dicső fiú vagy !" igy linngzék kórus
ban.

,.A tudomány nyal való foglalkozás érleli bennem

a nagy eszméket - kezdé fontoskodó urccal Gábris — 
a pilisika azt tanítja, hogy két test egy és ugyanazon 
időben nem férhet el egy térben, lásd 1‘isko természet- 
tana, 1. lap I . . .

„Ugyan mire való ez a szószaporitás türelmet- 
lenkedék S o m a — hisz ezeket jól tudom és épen* 
seggel nem szorultam bölcs magyarázatodra csak teg
napelőtt „puskáztam" ki a vizsga alkalmával u tan
könyvből."

„Ha tehát folytató zavartalanul Gábor he van 
bizonyítva, hogy két egyéniség, egy fekete nadrággal 
felfegyverkezve, egy időben nem mehet bálra, ebből 
még nini következik, liogy felváltva, vagy is helyeseb
ben mondva egymásutánban nem jelenhetnének meg a 
mulatságban."

Igazán, ez nagy eszme ! Nagy önzetlenség tanú- 
jelét adom, midőn elismerem hogy ini ketten én és 
Soma -  bámultunk a genialis feltalálóra, miként azt 
egy bizonyos négylábú az uj kapunál szemben tenni 
szokta.

Lassanként azonban kigyubult ngyvelőnk hamu 
alatt szunyadó szikrája és határtalan volt a lelkesedés, 
mclylyel az eszmét felkaroltuk.

„Isten engem Gábor mondók lelkesülten ez a 
gondolat nagyszerű ! Sajnálom, hogy oly csekély bennem 
a költői tehetség, miszerint nem is énekelhetlek érte 
illendően meg."



vesszük még, hogy az utóbbi időben a tanyákon 
kát, a városban pedig négy igen szép elemi is
kola tanítói lakkal építtetett, ezen felül nőm Ite- 
veabbé csinos gymnasium épület szereztetett; majd
nem mesésnek találjuk az előre haladást.

A  tanítók fizetése azonban egymás között 
mindeddig aránytalan volt. Mert a hatvanas óvok 
előtt rendszeresített tanítói állomások 300 írt fi
zetés, 16 láncz szántófölddel és szabad lakással 
vannak javadalmazva, mig a hatvanas és hetvenes 
években rendszeresített állomásokkal évi 500 fit 
fizetés és 100 ir t lakpénz volt eddig egybekötve. 
Idő folytán a viszonyok oda fejlődtek, hogy a 
város kénytelen volt több tanítótól a szabad lakást 
megváltani. De ezek a 120 ír t lakást a szabad 
lakás fejében cl nem fogadták, hanem a pályázati 
föltételekhez ragaszkodva oly összeget követeltek, 
a melyen az addig élvezett lakásai megegyezőt 
bérelhessenek. Az ügy akként lett megoldva, hogy 
az illető tanítók lakpénze évi 250 írtban lett 
megállapítva.

V olt ezen felül még egy második arányta
lanság is. A  hatvanas évek előtt és ala tt ugyanis 
egy láncz föld jövedelme 10 írtra becsültetett, 
mig most 20 -  25 frt évi hasznot iioz. Tehát je
lenleg a hatvanas évek előtt rendszeresített állo
másokon levő tanítók 620 tr t évi jövedelmet húz
nak, mig a többiek 500 frtot.

Ez utóbbiak fájlalva ezen aránytalanságot, 
több ízben kérték fizetésük és lak pénzük föle- 
m elte tését; de ez a közgyűlés nyers tömege által j 
mindannyiszor megtagadtatok. Városunk értelmi- j 
sége a mondott napon tömörülve az illető tani- j 
tók kérelmét méltányossági szempontból elfogadta 
és azt a nyers tömeg ellenében kedvező eredmény- 
nyel érvényre emelte.

A  képviselő testület legjobbjai erélyes föl
lépésének köszönhető, hogy a kérelem ismét el 
nem vettetett. M ár a folyamodvány fölolvasása 
alatt zúgtak a többséget tevő paraszt képviselők, 
annak befejezése után mindmegannyi cerberusként 
kiáltozták : „nem adunk, menjenek oda, a hol 
többet kapnak ! Egy pár percig tartó  zajongás 
után Zettiu Ignácz úr, iparosaink értelmesül ke 
szót emel a tanítók kérelme mellett. Fölemlítette, 
hogy pirulva értesült, hogy a környékbeli, arány
lag kevés bbé kedvező anyagi kiiritlmenyek közt 
levő községek jobban fizetik tanítóikat, mint. Zenta; 
és valóban szégycnli, hogy zentai. — Eláll ! nem 
fizetünk! hangzott a Bacchus levővel jól megpácolt 
torkokból. —  Egy kis vártatra föl szólal azon 
egyén, kinek szavai nem szoktak elhangzani, és 
ki joggal viseli keblében azon meggyőződést, 
hogy az ügy. mely mellett Ő szót omolt, mindig 
diadalt aratott. Ezen egyén Mibálkovics István 
úr, a helybeli áll. takarékpénztár igazgató-elnöke. 
Igen szépen indokolta a hatvanas és hetvenes vi
szonyok egybevetésével a tanítók kérelmének tel
jesítését. Egyik legszebb indoka volt, hogy gyer
mekeinkben önmagunkat boszuljuk meg a tan ügy 
terén Űzött fukaiSágunkkal. Indítványozza, hogy 
a kérelmezők fizetése 100 frt, lakpénzök pedig 
30 írtta l emeltessék. — Hogy mily foku gonosz 
indulattal párosult, elfogultsággal viseltetik a p a 
rasztság a tanítók iránt, igazolja azon tény, hogy

„Igen de . . . monda Soma és homlokra illesz- ] 
te tt ujjal szokatlan foglalkozásnak t. i. gondolkozásnak ! 
látszott magát odaadni - „igen de, ki menjen először , 
lifilra ?

„Az, kinek több joga van a nadrág birtokához*' -  • 
véleményzé Gábor.

Valamint akkor úgy máig sem vagyok tisztában, i 
kinek volna sajátképen több joga a nadrághoz? Annyit * 
tudok, hogy Soma rendelte meg, én Ígértem a fizetést; 
Soma prolongáló első Ízben a szabó számláját én pro- | 
longáltani azt másodízben.

Soma az ablnkon szökött meg, midőn a szabó ránk 
ütött én pedig ki a futástól elkéstem, úgy alá búj
tam hogy megmeneküljek a tü kezelőjének dühétől. |

Ha nem akarjuk tehát a két miniaterium példáját , 
követve, a nyolcvan milliós kölcsön példájára ügyünk- J 
ben szintén a heidelbcrgi egyetem véleményadását : 
kikérni, nem marad egyéb hátra, mint n sorsra bízni 
magunkat.

A aors, vörös alsó személyében azt mondta, liogy J  
Somáé legyen az elsőség.

fis úgy lön.
Éjfél órájában midőn feljár a kisértetsereg az én ' 

szobámbun is kisértet ült.

még az előtte legnagyobb tekintély ly tl bíró egyén 
beszédébe is helytelenitőleg közbeszólni nem átal
lt odott.

Utána felszólal Keresztúri árvaszéki iilnölc ur, 
s a többi között ínlemlitette Macedón* II. Fii- 
töpöt, ki nem tudta, hogy minek örüljön inkább, 
annak-e, hogy fiára nagy birodalmat hagyott, 
vagy a fölött, hogy fiának kitűnő nevelést adott; 
és hogy gr. Karácsonyi Guido könyök között 
vált cl fiának nevelőjétől. Előtte szólónak 
indítványát pártolja.

E rre sorompóba lép városunk Zsodőnyic: 
Gyorgyováuszky földbirtokos ur, ki minden taka
rékoskodó elvei mellett a tanügyteréu a .szűkmar
kúságot bűnnek tartja , a tudatlansággal jár a 
szegénység; nem a tanítók, hanem gyermekeink, 
önmagunk iránt gyakoroljuk a nagylelkűséget ak
kor, midőn Mibálkovics ur indítványát elfogadjuk; 
a tanító teszi az embert em berré; a tanítóra 
nézve eléggé szomorú azon körülmény, hogy a 
tanítóságra van kárhoztatva; nem követünk-o el 
humanitás elleni bűnt, ha még miattunk nélkülö
zéseket kell szenvedni kénytelen? — Végül szót 
emel Mikoscvits ügyvéd ur, ki nem tudja fölfog
ni, mik ép találkozhatik egyén, ki a szóban forgó 
indítvány ellen kifogást tehet, mert ki teljes 
öntudatával bir atyaságáuak, nem tarthatja a ta
nítót magára nézve utolsó embernek, sót ellenke
zőleg előtte elsőnek kell lennie, mivel legdrágább 
kincse, gyermeke vau rá  bízva; a tanítóknak kö
szön az emberiség legtöbbet, azt, hogy emberek 
vagyunk; azért Mibálkovics ur indítványát egész 
terjedelmében elfogadja.

A  p ó g á r  o k  ezek után meggyőződtek, 
hogy vana síné viribus ira  és elnémultak. A 
közgyűlés elnöke, tek. Jankó vich Aurél polgár- 
mester ur, hogy az ügyet megkoronázza, a fönebb 
említett indítványt egyhangúlag elfogadottnak s a 
fölemelt fizetést f. évi márcz. 1-től folyóvá té tet
ni kimondotta.

A nap hőseinek tiszta szívből kiáltjuk : Fény 
nevükre, áldás életükre ! !

Mielőtt tudósításomat befejezném, fel kell emlí
tenem, hogy az illető tanítók saját reputatiojukou 
nagy csorbát ejtettek minden önérzet nélküli, bu- 
csujáró koldusok hangján ta rto tt kérelmükkel és 
ezen szűkkeblű, önző eljárásuk által, hogy a szál
lási tanítók kizárásával folyamodtak a közgyűlés 
elé.

E  sorok íróját a győzelemnek nem annyira 
anyagi, mint inkább erkölcsi oldala örvendeztette 
m eg; mert, a közgyűlés elismerte, hogy a taní
tóknak legtöbbet, köszön az emberiség. Az it t nyil
vánult szellem szép reményekre jogosít fel ben
nünket

Be lett bizonyítva, hogy a mit az értelmiség 
akar, azt kiviheti, ez által kötelezte magát a 
jövőben liasonlókép cselekedni, mert. nem fogja 
magát, mentegethetni, hogy jóakaratának érvénye
sítésében a nyers tömeg által megbénít.tátik. Nagy 
munka vár még az értelmiségre és csak akkor 
fog Zenta méltóan a városok sorában igtattatni, 
ha a hivatottak azon irányban fognak haladni, a 
melyben megindultak. lía  hátramaradunk, ti jö
vő nemzedék* annyival jogosabban fogja fölöttünk 
rósz aló ítéletét kimondani, a  mOíwyivel anyagilag 
inkább hatalmunkban állott annak jólété, boldog
ságát biztosíthatnunk.
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H Í R E K .

H e ly i h íre k
— Gyászistentisztelet. IX. Pius pápáért f. ll. 20-án 

délelőtt l(i órakor a helybeli plébánia templomban fé
nyes gyászmise ta rta to tt; Latinovics Gábor prépost ur 
pontitícált teljes egyházi segédlet mellett. A templom 
már fél tiz órakor zsúfolásig megtelt. A helybeli prac- 
parumlia dalár Iája énekelt a gyászmise a la tt: szép 
szabatos éneklésük azon óhajt keltette a hallgatóban 
Vajha katholiku,. templomainkban mindig ily lélekemelő 
ének hangokat hallhatnánk, mert bizony e tekintetben 
nagyon hátra vagyunk.

— llabemus pápám! Folyó hó 20-án délután 1 
órakor az egyház Rómában összegyűlt bíboros fejei 
egyhangúlag LVcci canlinalist választók meg pápává, 
ki mint pontifex maxiinus XIII. Leó nevet vett fel. A 
hibornokok közt levő ritka összhangnak bizonyítéka, hogy 
e g y n a p i  conlavé után, egyhangúlag választott főt 
adtak az egyháznak, l’ecci 1810-ben született. A vá
lasztás általában jól fogadtatott, mert, Perei a mér
sékeltek jelöltje volt és az előbbi pápaság politikájában 
nincs kompromitálva.

Nyilvános nyugtáidé. A /otnborban jnn. 30-áu 
a kórház javára tartott bál rendezősége a történt fe- 
lülli/.etés k nyilvános nyugtázására kéri fel. mit ezen
nel készséggel teljesítünk. Felülfizettek : Méltóságos Örö

mön Dezső főispán úr 2 drh k. arany; dr. Wolf 1 f it; 
Schlieszer Zsigmond 1 frt; Mirliels János 2 frt; Gallé 
Kmil 1 frt; Holt J. 1 frt. Összesen 2 drb arany és 10 
bt o é. Ez összeget ezennel legmélyebb köszönettel 
nyi:vám.stiu nyug ózza a rendezőség.

Helyreigazítás. A „Baja" 7-ik számúban a V.
• - (.V. /.-.-re vonatkozó közlemény hibás értesülésen 
alapult.

Szédelgés Haján. Egy cseléd beállított hozzám 
azon kéréssel, liogy X. ur és családja könyveket kér 
lú'li'in olvasni; minthogy azonban sem névjegy- sem le
vélkét. nem hozott, s a kért könyvek czimét sem tudta 
végre, mivel az iilető még soha ily kéréssel nem for
dult, hozzám, a dolog gyanúsnak tűnt fel előttem s azt 
mondám jöjjön el holnap; időközben az illet'"' úrral ta
lálkozva,kérdőm ö küldé-e el cselédjét és miféle könyvet 
óhajt, de az illető erről mit som tudott! A cseléd ol
csó pénzén könyvekhez akart jutni, s azok árán egy 
jól mulatnj, de ez a csízió ez egyszer nem sikerült.

-  KézrelcerUlt gézengúz. Egy couvertitá, ex Zsidó, 
ki a helybeli zárdában mint Iratét* szolgált, és ,i bol
dogult. gvai'dián bizalmát bírta, minek betegsége alatt 
a zárdaíönök pénzét ellopta, sőt a zárda tulajdonát 
képező két takarékpénztári könyvet is elorzoLt, és ezek
kel odébb á l l t : tegnapelőtt kézre került, s most IiiiYö- 
.'"ti ül, hol elég ideje van elmélkedni a kilőtt, hogy az 
enyvi s kezűnek bármily ügyes legyen is, utoljára mégis 
körmero koppinti nak.

Hál. Folyó hé: 27-én lesz a helybeli tűzoltó 
egylet tánc mulatsága : <■ bál minden évben a legsikorii 
teli bek s legfényesebbek egyike, meg vagyunk győződve 
hogy az idén is a farsang ;• ny pontját lógja képezni.

Jutalom játék. Csütörtökön, !'. b. 28-án Gaál Sán
dor jutalmára a <J y i. • u s r. s i d ó legújabb eredeti 
népszínmű fog adatni : : jutulmazandónak telt házat 
kívánunk.

-  A csirkefogót nem csalt a helybeli színpadon 
adják, hantin többen a városban gyakorlatilag is pro
dukálják. E napokban egy egész ily társaságot fogtak 
el, kik a plébánián és sok más helyütt a baromfiakat 
elemelvén, maguknak a farsangi napokra egy kis olcsó 
pecsenyét és pén/.ikét szerezni akartak.

- Cameval. A lökért! bál elég jól sikerült; a 
j táncmulatság fényes és kedélyes volt: a deficit értesülé

sünk s'.érint, 1 i  forint! Részletesebben nem szólhatunk, 
mivel, bizonyára különös figyelméből, erre még meghí
vót sem Jtaptunk.

-  Színházi játékrend. Vasárnap, febr. 24-én „Gi- 
rolle, Girofia" másodszor, rendes olcsó helyárakkal. 
Bérlet szünet. Hétfő, „Szerelmi kaland egy apácza zár
dában.“ Bérlet 9. szóin. Kedd, „Molicre élete és halála, 
vagy : harcz a képmutatókkal. Bérlet 10 szám. Szerda, 
a közbejött tánczvigalom miatt n em  le  s z e lő  ad ás. 
Csütörtök, „A gyűrűs zsidó.“ Bérlet szünet. G a á l  
S á n d o r jntalomját íkául. Szombat, mávezius 2-ikán 
„A mokkái basa*' és a hárem titkai." Bérlet 11-ik sz.

i Vasárnap, „A betyár kendője." Bérlet szünet.
-  Színészet. Szombaton GiroHc-Girofla vig opo- 

rétté felemelt holyárakknl. telt ház előtt, lett Baján elő
ször bemutatva. A cselekvény érdekes és mulattató, de

‘ a karok feladatukat épen nem oldották meg mert — 
j nem tanulták he jól énekeiket: ez áll úgy a férfi, mint 

n nők karára, de még a kalózok énekére is. A szólók és 
! duók ellenben fényesen sikerültek: Ligethi Katalin, 
j Csókáim, Szegszárdy szép és szabatos éneke némileg 
i kiköszörülte a csorbát, melyet a karok hallatlan gyarló 
! éneke ejtett az előadáson. — Ez operette megérdemelné, 
■ hogy ismételten udassék, de akkor jobban kell be

tanulni. 11 c I. fő n Szegszárdy jutalmára „A gy il kos" 
. került szilire. Megfoghatlnn hogy lehet épen jutalomjá- 
, lékul ily silány darabot választani / Szegszárdyt talán 

nz bírta e darab választására, hogy a korhely szerepét 
, jól véli jeleníteni ; pedig csalatkozik, például Tolnay 
| jutaloinjátékánakii*, biztos szerepét jelesen alakitá, mig 

a korlioly szerepében a művészet határán kívül álló túlzások
• által keres hatást. C s ii t. ö v t ö k ö n „A k i r á 1 y i 
j c s ó k  jeles vígjáték ritka művészi sikerrel lett előadva. 
\ Csók únú és Tan kled - -  Szegszárdy — jól átgondolt és 
' szépen alakított játékukért sok tapsot arattak. Marossiné 
! gyöngébben játszott, mint szokott. E jeles vígjáték kel -
• lemos estét szerzett a közönségnek.

Üzleti tudósítás.
Haján, 1878. fobr. 23-án

Búza 10.80—85 zab 5.90—6 frt. kukorica 6.GO - 70 
köles 6.70 rozs 7 .26-30 Az árak 100 kilogv. után.

r  t  t
Az első <*8* klr.

D u n a  ff ős  h a j ó s  á s i t á r s u l a t

posta- és szeniélyszcíllitö hajóinak

m é n é i r e  wb cl j *>.
1la.|érél Hilda p estre: naponként reggeli 7,6 órakor.
H ajóról .H ohácarn : naponként d. u. 3 órakor.

Felelős szerkesztő :
D r M a r g a l i t a  E d e .(Vágó küvctkczik(.
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Ezen P yógmerileg készített m ustár különbözik íuinden eddig ismert 
mustároktól azáltal, hogy nemcsak a husimnál ételek hasznnbitánál leg
jobb s legkellemetesebb élvezetet nyújt; - -  hanem egyszersmind, mint a 
legkitűnőbb s legjobb hatásúnak bebizonyult óv- és gyógyszer is. Neve
zetesen a rósz étvágynál, az ételek gyenge emésztésénél és onnan eredő 
savanyu íelbötfögésnél, s szorulásoknál, valamint az idült csuznál, makacs 
váltóláz u'tán és scorbutnál. K iválólag pedig az idült gyoniorliuriitiinl 
fölülmulhatlan gyógyhatású szer, amely a gyomorban lerakodott uagy 
mennyiségű nyálkát, a mely az emésztést hátráltatja, felolvasztván, azt 
egészen a gyomorból eltávolítja, és annak további képződését megakadá
lyozza ; a gyomorban és a belekben kellő és kellemes meleget előidézvén, 
eZek után a hurut is végképen elmarad : — ugyszinte az úgynevezett sza
már és fulladozó hurutnál (Sctyiim astflimánál,) valamint a gyomor és a 
mellelnválkásodásnál, és az aranyérben szenvedőknek legjobban ajánlható.

Ára I nagy üvegnek 1 Irt, kis üvegnek 50 kr, postán szállítva.a cso
magolás külön számittatik. Kapható a készítőnél F á c z á n y i Á rm in 
gyógyszerésznél B u d ap e st K ő b án y án . Ismételadók kedvező százalék
ban részesülnek.

A gyomorhurut ellen legbiztosabb gyógyszer
Tekintetes F á c z á n y i Á rm in  gyógyszerész urnák Budapest-Kőbányán.

ürömmel tudósítóm önt. hogy a múlt december elején nekem meg
küldött gyógyhatású mustárjának három heti használata után, a szenve
dett gyomorhuruttól teljesen meg szabadultam, miért is önnek őszinte 
hálaköszönettcl vagyok ; kívántam nraságodat ismételve megkérni, misze
rint nekem most ismét abból a jó mustárból három üveggel mielőbb 
pósta-utánvétel mellett küldeni szíveskednék. Tisztelettel maradok. — 
Besztorczebányán 1878. január 18-án. R i p e 1 y A n t ó n i a  s. k.

JULm A  l e t  J K A l b A i i . f ’A n *
Tekintetes Fáczányi A nnin gyógyszerész urnák Budapest-Kőbányán 

Tisztelt gyógyszerész u r !
Kérem legyen szives postafordultával kitűnő g y ó gyh atású  édes  

m ustárjából még üt nagy üveggel utánvét mellett részemre küldeni. Az 
eddigi két üvegnek már is igen jó hatása van, mert a gyomorhuruttol tisz
tulni kezdek. Teljes tisztelettel -  Detk u. p. Ludas, Ilevcsmegye, 1878. 
január 10-án ‘ C i e r h a  J ó z s e f  s. k.

a t. ez. közönség különös figyelmébe ajánltatik még, F áczá
nyi Ármin gyógyszerésztől föltalált és cs. kir. kizár, szabadalmazott.

„ Fogpapir, “
a mely valamint a fogfájást, úgy a csuzos tejfájdalmat, arcz és fülszagga
tást rögtön megszünteti. Ára egy egész csomagnak 1 fit, egy fél csomag 
50 kr, postán szállítva 10 kral földi. Kapható a feltalálónál F á c z á 
n y i Á rm in  gyógyszerésznél B udapest, K ő b án y án .
Tekintetes F á c z á n y i Á rm in  gyógyszerész urnák Budapest-Kőbányán.

E soraira vételénél fogva tisztelettel kérem szíveskedjék postai-után
vétel mellett, czimem alatt M ező -B erénybe két csomag fogpapirt mi
előbb megküldeni, nehogy a fogpapir hiánya miatt, még sokáig kellesen 
az igen is kiállhatlan foglájást tűrnöm; mert. tudom, hogy annak megér
kezte előtt csak is a hideg vas menthet fel, de hatásosabbat a fogpa- 
pirnál nem ismerek, — melyért óhajtom is, hogy a gyógyszerész urat 
mint azon csalhatlan gyógyhatású fogpapir fellalálóját, az isteni gondvi
selés még sokáig a szenvedő emberiség javára éltesse; - azt kívánja há- 
Indatos tisztelője — Mezö-Berény.

II o I t z e r I s t v á n s. k. (tiszttartó.)
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elvállal mindennemű
•'■■álló m u n k á k , ro p h  a to k , tá b lá za to k , körleve lek , eslcelési-, e lje g y zé s i-  és n évjegyek , v á ltó k  és kö te-  

Áj/ lezvén yek , g yá sz je len tések , fa lra g a s z o k  sat. izléste ljes és a leg ju tán yosah h  áron  valé elkészítését. 
$  Továbbá ajánlja
%  dúsan berendezett raktárát szá m lá k - , szá llító leve lek -, k ö zség i- és eggéb h iva ta lo s n y o m ta tv á n y o k -  

|/ bőt, b író sá g o k , ü gyvédek  é.s községek  számára.
/  •> Vidéki megrendelések a legpontosabban s legjutányosabban eszközöltetnek
X,  —  Könyvnyomdámat a l » l »  I b e C Ü  láttáméi —
™  Előfizetéseket elfogad a Előfizetési d íj:

4  1  4  “  évre -  -  5 írt -
9 9  1m  -  2 * 50 ki
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N y  o m a t o t t  N á u a y  L a j o s  k ö n y v n y o m d á já b a n  B a já n .




